191019 w zovwvenu DANKUVEJ ZARUKY/
mraeaxa BANK AMENDMENT APPLICATION

Doporucene / Registered
Tatra banka a.s., HodZovo namestie 3, 811 06 Bratislava 1
(dalej len "Banka") / hereinafter referred to as "the Bank")

Tel: 00421-2-59191111 Fax: 00421-2-59191815, 59191110 * povinny Gdaj '* vyberte jednu z moZznosti
Klient / Client

* Obchodné meno / Meno a priezvisko / Commercial name / Name and sumarne:
jLetecké opravovne Trencin, a.s.

« Sidlo / Trvalé bydlisko / Commercial domicile / Permanent address:

ILegionarska 160 Trencin, 911 04

ICO / Company Registration number: 36 351 156 Identifikacné &islo klienta v Banke / CIF: GH0404

(dalej len "Klient") / (hereinafter referred to as “the Client”)
* Kontaktna osoba u Klienta/ Contact person by the Client:  Ing. Zatik

' Telefén alebo e-mail kontaktnej osoby / Phone or e-mail of contact person: Iniob. 0902 940 083, e-mail zacik@ lotn.sk

Ziadame Banku o zmenu bankovej zaruky &. * A1~ 094
We hereby ask the Bank to amend the bank guarantee No. | naslecjovne / as fO||OWs:

* 1. jZj navysit zaru¢nd sumu na celkovl sumu / to increase the guaranteed amount to the total amount of:

0 predizit platnost bankovej zaruky do / to prolong the validity of the bank guarantee untill: 30.06.2015
P j lind zmena zaruky / other amendment of the guarantee:

predizit platnost zaniky vystavenej THE PREMIER BANK LIMITED DHAKA Bangladesh

[ | zmena zabezpeéenia bankovej zaruky | the change of the securing of the bank guarantee:

** 2. Original zmeny zaruky Banky Ziadame zaslat / the origindl of the guarantee letter amendment of the Bank we ask to send to:
O nam na pobocku Banky / to us to the branch of the Bank in:
a originél prevezme (meno a priezvisko) / and the original takes over (the name and sumarne):
|| ndm doporu€enou poStou / to us by registered mail -— -

M Opravnenej osobe kuriérnou sluzbou / to the Beneficiary by courier Service do rak / Attn.:
j | Opravnenej osobe doporu¢enou postou / to the Beneficiary by registered post do rak / Attn.: |

[) gprévnengj ;)sobe prostrednictvom jej banky (meno, adresa, SWIFTovy kéd) / to the Beneficiary through its bank (name, address,
WIFT code):

BY AGENT M.S RIFAT EXPORT & IMPORT COMPANY FOR DIRECTORARE GENERAL OF DEFENSE PURCHASE
bez zavéazku jej banky / without any obligation of its bank.

* Bankové poplatky a ndklady na tarchu n&sho actu €. / Bank charges and comissions for our account No:

vedenom v Banke / held by the Bank

Vzajomné prava a povinnosti Banky a Klienta sa riadia Ramcovou zmluvou o vystavovani bankovych zaruk ¢. / Mutual relations between the Bank
and the Client shall be govemed by the Frame Agreement about issuing of bank guarantees No. \

ktord Banka uzatvorila s Klientom a Obchodnymi podmienkami Banky pre bankové zaruky zo diia 2. Jula 2003. / concluded between the Bank
and the Client and by the Commercial Terms and Conditions of the Bank for bank guarantees with effect from the 2nd July 2003.

Tren¢in 19.09.2014

miesto a datum / place anddate peciatka a podpis/y Statutarneho organu Klienta/
stamp and signature/s of the statutory body of the Client

Prevzal dia / Taken on: Podpis za Banku / Signature for the Bank:
0 plati oznaceny text


mailto:zacik@lotn.sk



